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1.- CONTENIDO DEL DOCUMENTO 
En cumplimiento del "Real Decreto 105/2008. Regulación de la producción y gestión de los residuos de construcción 
y demolición", el presente estudio desarrolla los puntos siguientes: 

- Agentes intervinientes en la Gestión de RCD. 
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- Normativa y legislación aplicable. 

- Identificación de los residuos de construcción y demolición generados en la obra, codificados según la "Orden 
MAM 304/2002. Operaciones de valorización y eliminación de residuos y Lista europea de residuos". 

- Estimación de la cantidad generada en volumen y peso. 

- Medidas para la prevención de los residuos en la obra. 

- Operaciones de reutilización, valorización o eliminación a que se destinarán los residuos. 

- Medidas para la separación de los residuos en obra. 

- Prescripciones en relación con el almacenamiento, manejo, separación y otras operaciones de gestión de los 
residuos. 

- Valoración del coste previsto de la gestión de RCD. 

!
2.- AGENTES INTERVINIENTES !
2.1.- Identificación 
El presente estudio corresponde al proyecto , situado en . 
Los agentes principales que intervienen en la ejecución de la obra son: 
Promotor 
  
Proyectista 
  
Director de Obra 
A designar por el promotor 
Director de Ejecución 
A designar por el promotor !
  

Se ha estimado en el presupuesto del proyecto, un coste de ejecución material (Presupuesto de ejecución material) de 
89.677,23€. !
2.1.1.- Productor de residuos (promotor) 
Se identifica con el titular del bien inmueble en quien reside la decisión última de construir o demoler. Se pueden 
presentar tres casos: 

1. La persona física o jurídica titular de la licencia urbanística en una obra de construcción o demolición; en 
aquellas obras que no precisen de licencia urbanística, tendrá la consideración de productor del residuo la 
persona física o jurídica titular del bien inmueble objeto de una obra de construcción o demolición. 

2. La persona física o jurídica que efectúe operaciones de tratamiento, de mezcla o de otro tipo, que ocasionen 
un cambio de naturaleza o de composición de los residuos. 

3. El importador o adquirente en cualquier Estado miembro de la Unión Europea de residuos de construcción y 
demolición. 

En el presente estudio, se identifica como el productor de los residuos:  !
2.1.2.- Poseedor de residuos (constructor) 
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En la presente fase del proyecto no se ha determinado el agente que actuará como Poseedor de los Residuos, siendo 
responsabilidad del Productor de los residuos (promotor) su designación antes del comienzo de las obras. !
2.1.3.- Gestor de residuos 
Es la persona física o jurídica, o entidad pública o privada, que realice cualquiera de las operaciones que componen la 
recogida, el almacenamiento, el transporte, la valorización y la eliminación de los residuos, incluida la vigilancia de 
estas operaciones y la de los vertederos, así como su restauración o gestión ambiental de los residuos, con 
independencia de ostentar la condición de productor de los mismos. Éste será designado por el Productor de los 
residuos (promotor) con anterioridad al comienzo de las obras. !
2.2.- Obligaciones !
2.2.1.- Productor de residuos (promotor) 
Debe incluir en el proyecto de ejecución de la obra un estudio de gestión de residuos de construcción y demolición, que 
contendrá como mínimo: 

1. Una estimación de la cantidad, expresada en toneladas y en metros cúbicos, de los residuos de construcción y 
demolición que se generarán en la obra, codificados con arreglo a la "Orden MAM 304/2002. Operaciones de 
valorización y eliminación de residuos y Lista europea de residuos". 

2. Las medidas para la planificación y optimización de la gestión de los residuos generados en la obra objeto del 
proyecto. 

3. Las operaciones de reutilización, valorización o eliminación a que se destinarán los residuos que se generarán 
en la obra. 

4. Las medidas para la separación de los residuos en obra por parte del poseedor de los residuos. 

5. Los planos de las instalaciones previstas para el almacenamiento, manejo, separación y, en su caso, otras 
operaciones de gestión de los residuos de construcción y demolición dentro de la obra. Posteriormente, dichos 
planos podrán ser objeto de adaptación a las características particulares de la obra y sus sistemas de ejecución, 
previo acuerdo de la dirección facultativa de la obra. 

6. Las prescripciones del pliego de prescripciones técnicas particulares del proyecto, en relación con el 
almacenamiento, manejo, separación y, en su caso, otras operaciones de gestión de los residuos de construcción y 
demolición dentro de la obra. 

7. Una valoración del coste previsto de la gestión de los residuos de construcción y demolición, que formará 
parte del presupuesto del proyecto en capítulo independiente. 

Está obligado a disponer de la documentación que acredite que los residuos de construcción y demolición realmente 
producidos en sus obras han sido gestionados, en su caso, en obra o entregados a una instalación de valorización o de 
eliminación para su tratamiento por gestor de residuos autorizado, en los términos recogidos en el "Real Decreto 
105/2008. Regulación de la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición" y, en particular, en el 
presente estudio o en sus modificaciones. La documentación correspondiente a cada año natural deberá mantenerse 
durante los cinco años siguientes. 

En obras de demolición, rehabilitación, reparación o reforma, deberá preparar un inventario de los residuos peligrosos 
que se generarán, que deberá incluirse en el estudio de gestión de RCD, así como prever su retirada selectiva, con el fin 
de evitar la mezcla entre ellos o con otros residuos no peligrosos, y asegurar su envío a gestores autorizados de 
residuos peligrosos. 

En los casos de obras sometidas a licencia urbanística, el poseedor de residuos, queda obligado a constituir una fianza o 
garantía financiera equivalente que asegure el cumplimiento de los requisitos establecidos en dicha licencia en relación 
con los residuos de construcción y demolición de la obra, en los términos previstos en la legislación de las 
comunidades autónomas correspondientes. 
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!
2.2.2.- Poseedor de residuos (constructor) 
La persona física o jurídica que ejecute la obra - el constructor -, además de las prescripciones previstas en la 
normativa aplicable, está obligado a presentar al promotor de la misma un plan que refleje cómo llevará a cabo las 
obligaciones que le incumban en relación a los residuos de construcción y demolición que se vayan a producir en la 
obra. 

El plan presentado y aceptado por el promotor, una vez aprobado por la dirección facultativa, pasará a formar parte de 
los documentos contractuales de la obra. 

El poseedor de residuos de construcción y demolición, cuando no proceda a gestionarlos por sí mismo, y sin perjuicio 
de los requerimientos del proyecto aprobado, estará obligado a entregarlos a un gestor de residuos o a participar en un 
acuerdo voluntario o convenio de colaboración para su gestión. Los residuos de construcción y demolición se 
destinarán preferentemente, y por este orden, a operaciones de reutilización, reciclado o a otras formas de valorización. 

La entrega de los residuos de construcción y demolición a un gestor por parte del poseedor habrá de constar en 
documento fehaciente, en el que figure, al menos, la identificación del poseedor y del productor, la obra de procedencia 
y, en su caso, el número de licencia de la obra, la cantidad expresada en toneladas o en metros cúbicos, o en ambas 
unidades cuando sea posible, el tipo de residuos entregados, codificados con arreglo a la "Orden MAM 304/2002. 
Operaciones de valorización y eliminación de residuos y Lista europea de residuos", y la identificación del gestor de las 
operaciones de destino. 

Cuando el gestor al que el poseedor entregue los residuos de construcción y demolición efectúe únicamente 
operaciones de recogida, almacenamiento, transferencia o transporte, en el documento de entrega deberá figurar 
también el gestor de valorización o de eliminación ulterior al que se destinarán los residuos. 

En todo caso, la responsabilidad administrativa en relación con la cesión de los residuos de construcción y demolición 
por parte de los poseedores a los gestores se regirá por lo establecido en la legislación vigente en materia de residuos. 

Mientras se encuentren en su poder, el poseedor de los residuos estará obligado a mantenerlos en condiciones 
adecuadas de higiene y seguridad, así como a evitar la mezcla de fracciones ya seleccionadas que impida o dificulte su 
posterior valorización o eliminación. 

La separación en fracciones se llevará a cabo preferentemente por el poseedor de los residuos dentro de la obra en que 
se produzcan. 

Cuando por falta de espacio físico en la obra no resulte técnicamente viable efectuar dicha separación en origen, el 
poseedor podrá encomendar la separación de fracciones a un gestor de residuos en una instalación de tratamiento de 
residuos de construcción y demolición externa a la obra. En este último caso, el poseedor deberá obtener del gestor de 
la instalación documentación acreditativa de que éste ha cumplido, en su nombre, la obligación recogida en el presente 
apartado. 

El órgano competente en materia medioambiental de la comunidad autónoma donde se ubique la obra, de forma 
excepcional, y siempre que la separación de los residuos no haya sido especificada y presupuestada en el proyecto de 
obra, podrá eximir al poseedor de los residuos de construcción y demolición de la obligación de separación de alguna o 
de todas las anteriores fracciones. 

El poseedor de los residuos de construcción y demolición estará obligado a sufragar los correspondientes costes de 
gestión y a entregar al productor los certificados y la documentación acreditativa de la gestión de los residuos, así 
como a mantener la documentación correspondiente a cada año natural durante los cinco años siguientes. 

!
2.2.3.- Gestor de residuos 

Además de las recogidas en la legislación específica sobre residuos, el gestor de residuos de construcción y demolición 
cumplirá con las siguientes obligaciones: 
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1. En el supuesto de actividades de gestión sometidas a autorización por la legislación de residuos, llevar un 
registro en el que, como mínimo, figure la cantidad de residuos gestionados, expresada en toneladas y en metros 
cúbicos, el tipo de residuos, codificados con arreglo a la "Orden MAM 304/2002. Operaciones de valorización y 
eliminación de residuos y Lista europea de residuos", la identificación del productor, del poseedor y de la obra de 
donde proceden, o del gestor, cuando procedan de otra operación anterior de gestión, el método de gestión 
aplicado, así como las cantidades, en toneladas y en metros cúbicos, y destinos de los productos y residuos 
resultantes de la actividad. 

2. Poner a disposición de las administraciones públicas competentes, a petición de las mismas, la información 
contenida en el registro mencionado en el punto anterior. La información referida a cada año natural deberá 
mantenerse durante los cinco años siguientes. 

3. Extender al poseedor o al gestor que le entregue residuos de construcción y demolición, los certificados 
acreditativos de la gestión de los residuos recibidos, especificando el productor y, en su caso, el número de licencia 
de la obra de procedencia. Cuando se trate de un gestor que lleve a cabo una operación exclusivamente de recogida, 
almacenamiento, transferencia o transporte, deberá además transmitir al poseedor o al gestor que le entregó los 
residuos, los certificados de la operación de valorización o de eliminación subsiguiente a que fueron destinados los 
residuos. 

4. En el supuesto de que carezca de autorización para gestionar residuos peligrosos, deberá disponer de un 
procedimiento de admisión de residuos en la instalación que asegure que, previamente al proceso de tratamiento, se 
detectarán y se separarán, almacenarán adecuadamente y derivarán a gestores autorizados de residuos peligrosos 
aquellos que tengan este carácter y puedan llegar a la instalación mezclados con residuos no peligrosos de 
construcción y demolición. Esta obligación se entenderá sin perjuicio de las responsabilidades en que pueda 
incurrir el productor, el poseedor o, en su caso, el gestor precedente que haya enviado dichos residuos a la 
instalación. 

!
3.- NORMATIVA Y LEGISLACIÓN APLICABLE 

Para la elaboración del presente estudio se ha considerado la normativa siguiente: 

- Artículo 45 de la Constitución Española. 

  

!
!!!
GESTIÓN DE RESIDUOS !
  

Real Decreto sobre la prevención y reducción de la contaminación del medio ambiente producida por el 
amianto 

Real Decreto 108/1991, de 1 de febrero, del Ministerio de Relaciones con las Cortes y de la Secretaría del Gobierno. 

B.O.E.: 6 de febrero de 1991 

  

Ley de envases y residuos de envases 

Ley 11/1997, de 24 de abril, de la Jefatura del Estado. 

B.O.E.: 25 de abril de 1997 
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Desarrollada por: 
Reglamento para el desarrollo y ejecución de la Ley 11/1997, de 24 de abril, de envases y residuos de 
envases 

Real Decreto 782/1998, de 30 de abril, del Ministerio de la Presidencia. 

B.O.E.: 1 de mayo de 1998 

Modificada por: 
Modificación de diversos reglamentos del área de medio ambiente para su adaptación a la Ley 17/2009, de 
23 de noviembre, sobre el libre acceso a las actividades de servicios y su ejercicio, y a la Ley 25/2009, de 
22 de diciembre, de modificación de diversas leyes para su adaptación a la Ley de libre acceso a actividades 
de servicios y su ejercicio 

Real Decreto 367/2010, de 26 de marzo, del Ministerio de la Presidencia. 

B.O.E.: 27 de marzo de 2010 

  

Plan nacional de residuos de construcción y demolición 2001-2006 

Resolución de 14 de junio de 2001, de la Secretaría General de Medio Ambiente. 

B.O.E.: 12 de julio de 2001 

Corrección de errores: 
Corrección de errores de la Resolución de 14 de junio de 2001 

B.O.E.: 7 de agosto de 2001 

  

Real Decreto por el que se regula la eliminación de residuos mediante depósito en vertedero 

Real Decreto 1481/2001, de 27 de diciembre, del Ministerio de Medio Ambiente. 

B.O.E.: 29 de enero de 2002 

Modificado por: 
Regulación de la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición 

Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero, del Ministerio de la Presidencia. 

B.O.E.: 13 de febrero de 2008 

Modificado por: 
Modificación de diversos reglamentos del área de medio ambiente para su adaptación a la Ley 17/2009, de 
23 de noviembre, sobre el libre acceso a las actividades de servicios y su ejercicio, y a la Ley 25/2009, de 
22 de diciembre, de modificación de diversas leyes para su adaptación a la Ley de libre acceso a actividades 
de servicios y su ejercicio 

Real Decreto 367/2010, de 26 de marzo, del Ministerio de la Presidencia. 

B.O.E.: 27 de marzo de 2010 

  

Regulación de la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición 

Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero, del Ministerio de la Presidencia. 

B.O.E.: 13 de febrero de 2008 

  

Plan nacional integrado de residuos para el período 2008-2015 
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Resolución de 20 de enero de 2009, de la Secretaría de Estado de Cambio Climático. 

B.O.E.: 26 de febrero de 2009 

  

Ley de residuos y suelos contaminados 

Ley 22/2011, de 28 de julio, de la Jefatura del Estado. 

B.O.E.: 29 de julio de 2011 

Texto consolidado. Última modificación: 7 de abril de 2015 

  

Reglamento de Residuos de Andalucía 

Decreto 73/2012, de 20 de marzo, de la Consejería de Medio Ambiente de la Junta de Andalucía. 

B.O.J.A.: 26 de abril de 2012 

  

Ley de gestión integrada de la calidad ambiental 

Ley 7/2007 de la Presidencia de la Junta de Andalucía. 

B.O.J.A.: 20 de julio de 2007 

B.O.E.: 9 de agosto de 2007 

Texto consolidado. Última modificación: 12 de enero de 2016 

!
4.- IDENTIFICACIÓN DE LOS RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN Y DEMOLICIÓN GENERADOS EN LA 
OBRA. 

Todos los posibles residuos de construcción y demolición generados en la obra, se han codificado atendiendo a la 
legislación vigente en materia de gestión de residuos, "Orden MAM 304/2002. Operaciones de valorización y 
eliminación de residuos y Lista europea de residuos", dando lugar a los siguientes grupos: 

RCD de Nivel I: Tierras y materiales pétreos, no contaminados, procedentes de obras de excavación 

Como excepción, no tienen la condición legal de residuos: 

Las tierras y piedras no contaminadas por sustancias peligrosas, reutilizadas en la misma obra, en una obra distinta o en una 
actividad de restauración, acondicionamiento o relleno, siempre y cuando pueda acreditarse de forma fehaciente su destino a 
reutilización. 

RCD de Nivel II: Residuos generados principalmente en las actividades propias del sector de la construcción, de la 
demolición, de la reparación domiciliaria y de la implantación de servicios. 

Se ha establecido una clasificación de RCD generados, según los tipos de materiales de los que están compuestos: 
Material según "Orden MAM 304/2002. Operaciones de valorización y eliminación de residuos y Lista europea de 
residuos" 
RCD de Nivel I 
1 Tierras y pétreos de la excavación 
RCD de Nivel II 
RCD de naturaleza no pétrea 
1 Asfalto 
2 Madera 
3 Metales (incluidas sus aleaciones) 
4 Papel y cartón 
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5 Plástico 
6 Vidrio 
7 Yeso 
8 Basuras 
RCD de naturaleza pétrea 
1 Arena, grava y otros áridos 
2 Hormigón 
3 Ladrillos, tejas y materiales cerámicos 
4 Piedra 
RCD potencialmente peligrosos 
1 Otros !!
5.- ESTIMACIÓN DE LA CANTIDAD DE LOS RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN Y DEMOLICIÓN QUE SE 
GENERARÁN EN LA OBRA 
Se ha estimado la cantidad de residuos generados en la obra, a partir de las mediciones del proyecto, en función del 
peso de materiales integrantes en los rendimientos de los correspondientes precios descompuestos de cada unidad de 
obra, determinando el peso de los restos de los materiales sobrantes (mermas, roturas, despuntes, etc) y el del embalaje 
de los productos suministrados. 

El volumen de excavación de las tierras y de los materiales pétreos no utilizados en la obra, se ha calculado en función 
de las dimensiones del proyecto, afectado por un coeficiente de esponjamiento según la clase de terreno. 

A partir del peso del residuo, se ha estimado su volumen mediante una densidad aparente definida por el cociente entre 
el peso del residuo y el volumen que ocupa una vez depositado en el contenedor. 

Los resultados se resumen en la siguiente tabla: 

Material según "Orden MAM 304/2002. Operaciones de valorización y eliminación de residuos y Lista europea de 
residuos" 

Código LER 
Densidad aparente 

(t/m³) 
Peso 
(t) 

Volumen 
(m³) 

RCD de Nivel I 
1 Tierras y pétreos de la excavación 
Tierra y piedras distintas de las especificadas en el código 17 05 03. 

17 05 04 
0,00 

0,000 
4594,95 

RCD de Nivel II 
RCD de naturaleza no pétrea 
1 Asfalto 
Mezclas bituminosas distintas de las especificadas en el código 17 03 01. 

17 03 02 
1,00 

15,750 
15,750 

2 Madera 
Madera. 
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17 02 01 
1,10 

0,320 
0,291 

3 Metales (incluidas sus aleaciones) 
Hierro y acero. 

17 04 05 
2,10 

0,009 
0,004 

Cables distintos de los especificados en el código 17 04 10. 
17 04 11 

1,50 
0,002 
0,001 

4 Papel y cartón 
Envases de papel y cartón. 

15 01 01 
0,75 

0,111 
0,148 

5 Plástico 
Plástico. 

17 02 03 
0,60 

0,028 
0,047 

6 Basuras 
Materiales de aislamiento distintos de los especificados en los códigos 17 06 01 y 17 06 03. 

17 06 04 
0,60 

0,000 
0,000 

Residuos mezclados de construcción y demolición distintos de los especificados en los códigos 17 09 01, 17 09 02 y 17 
09 03. 

17 09 04 
1,50 

0,105 
0,070 

RCD de naturaleza pétrea 
1 Arena, grava y otros áridos 
Residuos de grava y rocas trituradas distintos de los mencionados en el código 01 04 07. 

01 04 08 
1,50 

3,376 
2,251 

Residuos de arena y arcillas. 
01 04 09 

1,60 
0,827 
0,517 

2 Hormigón 
Hormigón (hormigones, morteros y prefabricados). 
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17 01 01 
1,50 

8,792 
5,861 !

En la siguiente tabla, se exponen los valores del peso y el volumen de RCD, agrupados por niveles y apartados 
Material según "Orden MAM 304/2002. Operaciones de valorización y eliminación de residuos y Lista europea de 

residuos" 
Peso 
(t) 

Volumen 
(m³) 

RCD de Nivel I 
1 Tierras y pétreos de la excavación 

4594,95 
RCD de Nivel II 
RCD de naturaleza no pétrea 
1 Asfalto 

15,750 
15,750 

2 Madera 
0,320 
0,291 

3 Metales (incluidas sus aleaciones) 
0,011 
0,006 

4 Papel y cartón 
0,111 
0,148 

5 Plástico 
0,028 
0,047 

6 Vidrio 
0,000 
0,000 

7 Yeso 
0,000 
0,000 

8 Basuras 
0,105 
0,070 

RCD de naturaleza pétrea 
1 Arena, grava y otros áridos 

4,203 
2,768 

2 Hormigón 
8,792 
5,861 

3 Ladrillos, tejas y materiales cerámicos 
0,000 
0,000 

4 Piedra 
0,000 

Página !  de !617 629



Proyecto Básico y de Ejecución de la 
Oficina Comarcal Agraria de Motril !

0,000 ! !!!!
6.- MEDIDAS PARA LA PLANIFICACIÓN Y OPTIMIZACIÓN DE LA GESTIÓN DE LOS RESIDUOS 
RESULTANTES DE LA CONSTRUCCIÓN Y DEMOLICIÓN DE LA OBRA OBJETO DEL PROYECTO 
En la fase de proyecto se han tenido en cuenta las distintas alternativas compositivas, constructivas y de diseño, 
optando por aquellas que generan el menor volumen de residuos en la fase de construcción y de explotación, 
facilitando, además, el desmantelamiento de la obra al final de su vida útil con el menor impacto ambiental. 

Con el fin de generar menos residuos en la fase de ejecución, el constructor asumirá la responsabilidad de organizar y 
planificar la obra, en cuanto al tipo de suministro, acopio de materiales y proceso de ejecución. 

Como criterio general, se adoptarán las siguientes medidas para la planificación y optimización de la gestión de los 
residuos generados durante la ejecución de la obra: 

- La excavación se ajustará a las dimensiones específicas del proyecto, atendiendo a las cotas de los planos de 
cimentación, hasta la profundidad indicada en el mismo que coincidirá con el Estudio Geotécnico correspondiente 
con el visto bueno de la Dirección Facultativa. En el caso de que existan lodos de drenaje, se acotará la extensión de 
las bolsas de los mismos. 

- Se evitará en lo posible la producción de residuos de naturaleza pétrea (bolos, grava, arena, etc.), pactando con 
el proveedor la devolución del material que no se utilice en la obra. 

- El hormigón suministrado será preferentemente de central. En caso de que existan sobrantes se utilizarán en 
las partes de la obra que se prevea para estos casos, como hormigones de limpieza, base de solados, rellenos, etc. 

- Las piezas que contengan mezclas bituminosas, se suministrarán justas en dimensión y extensión, con el fin 
de evitar los sobrantes innecesarios. Antes de su colocación se planificará la ejecución para proceder a la apertura de 
las piezas mínimas, de modo que queden dentro de los envases los sobrantes no ejecutados. 

- Todos los elementos de madera se replantearán junto con el oficial de carpintería, con el fin de optimizar la 
solución, minimizar su consumo y generar el menor volumen de residuos. 

- El suministro de los elementos metálicos y sus aleaciones, se realizará con las cantidades mínimas y 
estrictamente necesarias para la ejecución de la fase de la obra correspondiente, evitándose cualquier trabajo dentro 
de la obra, a excepción del montaje de los correspondientes kits prefabricados. 

- Se solicitará de forma expresa a los proveedores que el suministro en obra se realice con la menor cantidad de 
embalaje posible, renunciando a los aspectos publicitarios, decorativos y superfluos. 

En el caso de que se adopten otras medidas alternativas o complementarias para la planificación y optimización de la 
gestión de los residuos de la obra, se le comunicará de forma fehaciente al director de obra y al director de la ejecución 
de la obra para su conocimiento y aprobación. Estas medidas no supondrán menoscabo alguno de la calidad de la obra, 
ni interferirán en el proceso de ejecución de la misma. 

!
7.- OPERACIONES DE REUTILIZACIÓN, VALORIZACIÓN O ELIMINACIÓN A QUE SE DESTINARÁN LOS 
RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN Y DEMOLICIÓN QUE SE GENEREN EN LA OBRA 
El desarrollo de las actividades de valorización de residuos de construcción y demolición requerirá autorización previa 
del órgano competente en materia medioambiental de la Comunidad Autónoma correspondiente, en los términos 
establecidos por la legislación vigente en materia de residuos. 
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La autorización podrá ser otorgada para una o varias de las operaciones que se vayan a realizar, y sin perjuicio de las 
autorizaciones o licencias exigidas por cualquier otra normativa aplicable a la actividad. Se otorgará por un plazo de 
tiempo determinado, y podrá ser renovada por periodos sucesivos. 

La autorización sólo se concederá previa inspección de las instalaciones en las que vaya a desarrollarse la actividad y 
comprobación de la cualificación de los técnicos responsables de su dirección y de que está prevista la adecuada 
formación profesional del personal encargado de su explotación. 

Los áridos reciclados obtenidos como producto de una operación de valorización de residuos de construcción y 
demolición deberán cumplir los requisitos técnicos y legales para el uso a que se destinen. 

Cuando se prevea la operación de reutilización en otra construcción de los sobrantes de las tierras procedentes de la 
excavación, de los residuos minerales o pétreos, de los materiales cerámicos o de los materiales no pétreos y metálicos, 
el proceso se realizará preferentemente en el depósito municipal. 

En relación al destino previsto para los residuos no reutilizables ni valorables "in situ", se expresan las características, 
su cantidad, el tipo de tratamiento y su destino, en la tabla siguiente: 

  

Material según "Orden MAM 304/2002. Operaciones de valorización y eliminación de residuos y Lista europea de 
residuos" 

Código LER 
Tratamiento 

Destino 
Peso 
(t) 

Volumen 
(m³) 

RCD de Nivel I 
1 Tierras y pétreos de la excavación 
Tierra y piedras distintas de las especificadas en el código 17 05 03. 
17 05 04 
Reutilización 
Propia obra 

2577,45 
4594,95 

Tierra y piedras distintas de las especificadas en el código 17 05 03. 
17 05 04 
Reutilización 
Propia obra 

1.936,029 
1.210,018 

RCD de Nivel II 
RCD de naturaleza no pétrea 
1 Asfalto 
  
Mezclas bituminosas distintas de las especificadas en el código 17 03 01. 
17 03 02 
Reciclado 
Planta reciclaje RCD 

15,750 
15,750 

2 Madera 
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Madera. 
17 02 01 
Reciclado 
Gestor autorizado RNPs 

0,320 
0,291 

3 Metales (incluidas sus aleaciones) 
  
Hierro y acero. 
17 04 05 
Reciclado 
Gestor autorizado RNPs 

0,009 
0,004 

Cables distintos de los especificados en el código 17 04 10. 
17 04 11 
Reciclado 
Gestor autorizado RNPs 

0,002 
0,001 

4 Papel y cartón 
  
Envases de papel y cartón. 
15 01 01 
Reciclado 
Gestor autorizado RNPs 

0,111 
0,148 

5 Plástico 
  
Plástico. 
17 02 03 
Reciclado 
Gestor autorizado RNPs 

0,028 
0,047 

6 Basuras 
  
Materiales de aislamiento distintos de los especificados en los códigos 17 06 01 y 17 06 03. 
17 06 04 
Reciclado 
Gestor autorizado RNPs 

0,000 
0,000 

Residuos mezclados de construcción y demolición distintos de los especificados en los códigos 17 09 01, 17 09 02 y 17 
09 03. 
17 09 04 
Depósito / Tratamiento 
Gestor autorizado RPs 

0,105 
0,070 

RCD de naturaleza pétrea 
1 Arena, grava y otros áridos 
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Residuos de grava y rocas trituradas distintos de los mencionados en el código 01 04 07. 
01 04 08 
Reciclado 
Planta reciclaje RCD 

3,376 
2,251 

Residuos de arena y arcillas. 
01 04 09 
Reciclado 
Planta reciclaje RCD 

0,827 
0,517 

2 Hormigón 
  
Hormigón (hormigones, morteros y prefabricados). 
17 01 01 
Reciclado / Vertedero 
Planta reciclaje RCD 

8,792 
5,861 

Notas: 
RCD: Residuos de construcción y demolición 
RSU: Residuos sólidos urbanos 
RNPs: Residuos no peligrosos 
RPs: Residuos peligrosos !

  

!
8.- MEDIDAS PARA LA SEPARACIÓN DE LOS RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN Y DEMOLICIÓN EN OBRA 

Los residuos de construcción y demolición se separarán en las siguientes fracciones cuando, de forma individualizada 
para cada una de dichas fracciones, la cantidad prevista de generación para el total de la obra supere las siguientes 
cantidades: 

- Hormigón: 80 t. 

- Ladrillos, tejas y materiales cerámicos: 40 t. 

- Metales (incluidas sus aleaciones): 2 t. 

- Madera: 1 t. 

- Vidrio: 1 t. 

- Plástico: 0,5 t. 

- Papel y cartón: 0,5 t. 

En la tabla siguiente se indica el peso total expresado en toneladas, de los distintos tipos de residuos generados en la 
obra objeto del presente estudio, y la obligatoriedad o no de su separación in situ. 

TIPO DE RESIDUO 
TOTAL RESIDUO OBRA (t) 

UMBRAL SEGÚN NORMA (t) 
SEPARACIÓN "IN SITU" 
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Hormigón 
8,792 
80,00 

NO OBLIGATORIA 
Ladrillos, tejas y materiales cerámicos 

0,000 
40,00 

NO OBLIGATORIA 
Metales (incluidas sus aleaciones) 

0,011 
2,00 

NO OBLIGATORIA 
Madera 

0,320 
1,00 

NO OBLIGATORIA 
Vidrio 

0,000 
1,00 

NO OBLIGATORIA 
Plástico 

0,028 
0,50 

NO OBLIGATORIA 
Papel y cartón 

0,111 
0,50 

NO OBLIGATORIA !
La separación en fracciones se llevará a cabo preferentemente por el poseedor de los residuos de construcción y 
demolición dentro de la obra. 
Si por falta de espacio físico en la obra no resulta técnicamente viable efectuar dicha separación en origen, el poseedor 
podrá encomendar la separación de fracciones a un gestor de residuos en una instalación de tratamiento de residuos de 
construcción y demolición externa a la obra. En este último caso, el poseedor deberá obtener del gestor de la 
instalación documentación acreditativa de que éste ha cumplido, en su nombre. 
El órgano competente en materia medioambiental de la comunidad autónoma donde se ubica la obra, de forma 
excepcional, y siempre que la separación de los residuos no haya sido especificada y presupuestada en el proyecto de 
obra, podrá eximir al poseedor de los residuos de construcción y demolición de la obligación de separación de alguna o 
de todas las anteriores fracciones. !
9.- PRESCRIPCIONES EN RELACIÓN CON EL ALMACENAMIENTO, MANEJO, SEPARACIÓN Y OTRAS 
OPERACIONES DE GESTIÓN DE LOS RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN Y DEMOLICIÓN 
El depósito temporal de los escombros se realizará en contenedores metálicos con la ubicación y condiciones 
establecidas en las ordenanzas municipales, o bien en sacos industriales con un volumen inferior a un metro cúbico, 
quedando debidamente señalizados y segregados del resto de residuos. 

Aquellos residuos valorizables, como maderas, plásticos, chatarra, etc., se depositarán en contenedores debidamente 
señalizados y segregados del resto de residuos, con el fin de facilitar su gestión. 

Los contenedores deberán estar pintados con colores vivos, que sean visibles durante la noche, y deben contar con una 
banda de material reflectante de, al menos, 15 centímetros a lo largo de todo su perímetro, figurando de forma clara y 
legible la siguiente información: 

- Razón social. 
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- Código de Identificación Fiscal (C.I.F.). 

- Número de teléfono del titular del contenedor/envase. 

- Número de inscripción en el Registro de Transportistas de Residuos del titular del contenedor. 

Dicha información deberá quedar también reflejada a través de adhesivos o placas, en los envases industriales u otros 
elementos de contención. 

El responsable de la obra a la que presta servicio el contenedor adoptará las medidas pertinentes para evitar que se 
depositen residuos ajenos a la misma. Los contenedores permanecerán cerrados o cubiertos fuera del horario de 
trabajo, con el fin de evitar el depósito de restos ajenos a la obra y el derramamiento de los residuos. 

En el equipo de obra se deberán establecer los medios humanos, técnicos y procedimientos de separación que se 
dedicarán a cada tipo de RCD. 

Se deberán cumplir las prescripciones establecidas en las ordenanzas municipales, los requisitos y condiciones de la 
licencia de obra, especialmente si obligan a la separación en origen de determinadas materias objeto de reciclaje o 
deposición, debiendo el constructor o el jefe de obra realizar una evaluación económica de las condiciones en las que es 
viable esta operación, considerando las posibilidades reales de llevarla a cabo, es decir, que la obra o construcción lo 
permita y que se disponga de plantas de reciclaje o gestores adecuados. 

El constructor deberá efectuar un estricto control documental, de modo que los transportistas y gestores de RCD 
presenten los vales de cada retirada y entrega en destino final. En el caso de que los residuos se reutilicen en otras 
obras o proyectos de restauración, se deberá aportar evidencia documental del destino final. 

Los restos derivados del lavado de las canaletas de las cubas de suministro de hormigón prefabricado serán 
considerados como residuos y gestionados como le corresponde (LER 17 01 01). 

Se evitará la contaminación mediante productos tóxicos o peligrosos de los materiales plásticos, restos de madera, 
acopios o contenedores de escombros, con el fin de proceder a su adecuada segregación. 

Las tierras superficiales que puedan destinarse a jardinería o a la recuperación de suelos degradados, serán 
cuidadosamente retiradas y almacenadas durante el menor tiempo posible, dispuestas en caballones de altura no 
superior a 2 metros, evitando la humedad excesiva, su manipulación y su contaminación. 

Los residuos que contengan amianto cumplirán los preceptos dictados por la legislación vigente sobre esta materia, así 
como la legislación laboral de aplicación. 

!
10.- VALORACIÓN DEL COSTE PREVISTO DE LA GESTIÓN DE LOS RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN Y 
DEMOLICIÓN. 

El coste previsto de la gestión de los residuos se ha determinado a partir de la estimación descrita en el apartado 5, 
"ESTIMACIÓN DE LA CANTIDAD DE LOS RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN Y DEMOLICIÓN QUE SE 
GENERARÁN EN LA OBRA", aplicando los precios correspondientes para cada unidad de obra, según se detalla en 
el capítulo de Gestión de Residuos del presupuesto del proyecto. 

Subcapítulo 
TOTAL (€) 

TOTAL 
43.066,05 !!

11.- DETERMINACIÓN DEL IMPORTE DE LA FIANZA 
Con el fin de garantizar la correcta gestión de los residuos de construcción y demolición generados en las obras, las 
Entidades Locales exigen el depósito de una fianza u otra garantía financiera equivalente, que responda de la correcta 
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gestión de los residuos de construcción y demolición que se produzcan en la obra, en los términos previstos en la 
legislación autonómica y municipal. 

En el presente estudio se ha considerado, a efectos de la determinación del importe de la fianza, los importe mínimo y 
máximo fijados por la Entidad Local correspondiente. 

- Costes de gestión de RCD de Nivel I:    4.00 €/m³ 

- Costes de gestión de RCD de Nivel II:    10.00 €/m³ 

- Importe mínimo de la fianza:    40.00 € - como mínimo un 0.2 % del PEM. 

- Importe máximo de la fianza:    60000.00 € 

En el cuadro siguiente, se determina el importe de la fianza o garantía financiera equivalente prevista en la gestión de 
RCD. 

Presupuesto de Ejecución Material de la Obra (PEM): 
1.710.012,96 € 

   
  
  
  
  
  
A: ESTIMACIÓN DEL COSTE DE TRATAMIENTO DE RCD A EFECTOS DE LA DETERMINACIÓN DE 
LA FIANZA 

Tipología 
Peso (t) 

Volumen (m³) 
Coste de gestión (€/m³) 

Importe (€) 
% s/PEM 

A.1. RCD de Nivel I 
Tierras y pétreos de la excavación 

4594,95 
4,00 

  
  

Total Nivel I 
  
  
  

18379,80 € !
A.2. RCD de Nivel II 
RCD de naturaleza pétrea 

12,995 
8,629 
10,00 

  
  
RCD de naturaleza no pétrea 

16,325 
16,311 
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10,00 
  
  
RCD potencialmente peligrosos 

165,25 
0,000 
10,00 

  
  

Total Nivel II 
29,320 
24,940 

  
249,40(2) 

23,63 !!
B: RESTO DE COSTES DE GESTIÓN 

Concepto 
Importe (€) 
% s/PEM 

Costes administrativos, alquileres, portes, etc. 
134,52 

0,15 
   

  
  

TOTAL: 
18.568,73 € !!!

12.- PLANOS DE LAS INSTALACIONES PREVISTAS PARA EL ALMACENAMIENTO, MANEJO, 
SEPARACIÓN Y OTRAS OPERACIONES DE GESTIÓN DE LOS RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN Y 
DEMOLICIÓN 
Los planos de las instalaciones previstas para el almacenamiento, manejo, separación y, en su caso, otras operaciones de 
gestión de los residuos de construcción y demolición dentro de la obra, se adjuntan al presente estudio. 

En los planos, se especifica la ubicación de: 

- Las bajantes de escombros. 

- Los acopios y/o contenedores de los distintos tipos de RCD. 

- Los contenedores para residuos urbanos. 

- Las zonas para lavado de canaletas o cubetas de hormigón. 

- La planta móvil de reciclaje "in situ", en su caso. 

- Los materiales reciclados, como áridos, materiales cerámicos o tierras a reutilizar. 

- El almacenamiento de los residuos y productos tóxicos potencialmente peligrosos, si los hubiere. 
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Estos PLANOS podrán ser objeto de adaptación al proceso de ejecución, organización y control de la obra, así como a 
las características particulares de la misma, siempre previa comunicación y aceptación por parte del director de obra y 
del director de la ejecución de la obra. 

En  
EL PRODUCTOR DE RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN Y DEMOLICIÓN !!!
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Plano nº       01
FRANCISCO FÉLIX J. JIMÉNEZ ZURITA, ARQUITECTO

CALLE MERECILLAS Nº 3, 2ºA
T+F 952  700  146     ffjjz@ffjjz.es
A    N    T    E    Q    U   E    R    A

Fdo. Fco. Félix J Jiménez Zurita,

Arquitecto Colegiado 1 152 C.O.A. de Málaga
en Septiembre de 2017

F      F      J      J      Z Promotor: Agencia de Gestión Agraria y Pesquera de Andalucía
Situación: C/ Ronda del mediodía, 6B

Referencia catastral:    3565901VF5636F0001RR
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Plano nº       02
FRANCISCO FÉLIX J. JIMÉNEZ ZURITA, ARQUITECTO

CALLE MERECILLAS Nº 3, 2ºA
T+F 952  700  146     ffjjz@ffjjz.es
A    N    T    E    Q    U   E    R    A

Fdo. Fco. Félix J Jiménez Zurita,

Arquitecto Colegiado 1 152 C.O.A. de Málaga
en Septiembre de 2017

F      F      J      J      Z Promotor: Agencia de Gestión Agraria y Pesquera de Andalucía
Situación: C/ Ronda del mediodía, 6B

Referencia catastral:    3565901VF5636F0001RR

ESTUDIO DE GESTIÓN DE RESIDUOS
Escala: S/E
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27. Fichas de productos comerciales ! !
SE ANEXAN FICHAS DE PRODUCTOS COMERCIALES, DADA SU ESPECIFICIDAD, SÓLO A EFECTOS 
ORIENTATIVOS, CUMPLIÉNDOSE LA REGLAMENTACIÓN EXISTENTE DE CONTRATACIÓN EN EL 
SECTOR PÚBLICO PUESTO QUE SON SÓLO ELEMENTOS DEMOSTRATIVOS DE LO PREVISTO, QUE, 
AL SER DE GRAN ESPECIFICIDAD, SE CONSIDERA QUE SE DEBEN EXPLICITAR. 

Página !  de !627 629



Oficinas Consejería de agricultura en
Motril

03 septiembre 2021

VRF  v 9.3.2185

Número de sistemas 1

Oficinas Consejería de agricultura en Motril.pva



2

Oficinas Consejería de...

03/09/2021

Panasonic VRF Designer es propiedad de Panasonic. Panasonic no se hace responsable de ningún resultado incorrecto
mostrado

VRF  v 9.3.2185

Índice

3Sistema 1................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

3Selección................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

6Esquema de tuberías de principio................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

7Diagrama de cableado de principio................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

8Cableado de potencia del sistema................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

10Diagrama de cableado del proyecto................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

11Listado de equipos por sistema................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

12Resumen de listado de equipos................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

13Tabla de cálculo................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

15Descripción del proyecto................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

28Clima y fuentes de energía................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

30Cálculo de costes y ROI................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................



3

Oficinas Consejería de...

03/09/2021

Panasonic VRF Designer es propiedad de Panasonic. Panasonic no se hace responsable de ningún resultado incorrecto
mostrado

VRF  v 9.3.2185

Selección
Sistema 1

Factores de correcciónU-16MF3E8

Factor de corrección del desescarchado incluido

+0,00 m / -7,00 m244,68 m

Altura máxima:Long. máxima:

Longitud y altura

3,70 ˚C
Exterior
(TH):35,20 ˚C

Exterior
(TS):

21,00 ˚CInterior (TS):18,00 ˚CInterior (TH):

Modo calorModo frío

Temperatura

1000 mmProfundidad:

1842 mmAltura:

1180 mmLongitud:

Dimensiones

5,564,38UKSCOP (calefacción):

7,335,78ESEER UK (climatización):

7,225,69ESEER Eurovent
(climatización):

8,716,87SCOP (calor):

7,836,17SEER (frío):

3,853,04COP (calefacción):

3,792,99EER (refrigeración):

Modo
mixto

Modo
simple

380-400-415V/3Ph +
N/50HzTensión:

44,8 kW
Capacidad calorífica
distribuida:

45,3 kW
Capacidad frigorífica
distribuida:

12,9 kW
Potencia de entrada
nominal:

123,6 %Índice de capacidad:
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Factores de correcciónU-16MF3E8

Factor de corrección del desescarchado incluido

+0,00 m / -7,00 m244,68 m

Altura máxima:Long. máxima:

Longitud y altura

3,70 ˚C
Exterior
(TH):35,20 ˚C

Exterior
(TS):

21,00 ˚CInterior (TS):18,00 ˚CInterior (TH):

Modo calorModo frío

Temperatura

1000 mmProfundidad:

1842 mmAltura:

1180 mmLongitud:

Dimensiones

5,564,38UKSCOP (calefacción):

7,335,78ESEER UK (climatización):

7,225,69ESEER Eurovent
(climatización):

8,716,87SCOP (calor):

7,836,17SEER (frío):

3,853,04COP (calefacción):

3,792,99EER (refrigeración):

Modo
mixto

Modo
simple

380-400-415V/3Ph +
N/50HzTensión:

44,8 kW
Capacidad calorífica
distribuida:

45,3 kW
Capacidad frigorífica
distribuida:

12,9 kW
Potencia de entrada
nominal:

123,6 %Índice de capacidad:

Válvula de
expansión
exterior

Control de la
temperatura
de impulsión

(°C)

Panel

Mando a distancia,
T10, Sonda
desplazada,

Adaptador de
interfaz

AccesoriosControles

Calefacción
corregida

(kW)

Refrigeraci
ón

corregida
(kW)

ModeloTipo
Nombre de la

unidad

CZ-RTC6
CZ-CGLSC1
CZ-CNEXU1

2,42,1S-22MF3E5A
Unidad interior

1

CZ-RTC6
CZ-CGLSC1
CZ-CNEXU1

2,42,1S-22MF3E5A
Unidad interior

2

CZ-RTC6
CZ-CGLSC1
CZ-CNEXU1

6,15,2S-56MF3E5A
Unidad interior

3

CZ-RTC6
CZ-CGLSC1
CZ-CNEXU1

3,12,6S-28MF3E5A
Unidad interior

4

CZ-RTC6
CZ-CGLSC1
CZ-CNEXU1

2,42,1S-22MF3E5A
Unidad interior

5

CZ-RTC6
CZ-CGLSC1
CZ-CNEXU1

2,42,1S-22MF3E5A
Unidad interior

6
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Válvula de
expansión
exterior

Control de la
temperatura
de impulsión

(°C)

Panel

Mando a distancia,
T10, Sonda
desplazada,

Adaptador de
interfaz

AccesoriosControles

Calefacción
corregida

(kW)

Refrigeraci
ón

corregida
(kW)

ModeloTipo
Nombre de la

unidad

CZ-RTC6
CZ-CGLSC1
CZ-CNEXU1

2,42,1S-22MF3E5A
Unidad interior

7

CZ-RTC6
CZ-CGLSC1
CZ-CNEXU1

2,42,1S-22MF3E5A
Unidad interior

8

CZ-RTC6
CZ-CGLSC1
CZ-CNEXU1

17,314,9S-160MF3E5A
Unidad interior

9

CZ-RTC6
CZ-CGLSC1
CZ-CNEXU1

3,12,6S-28MF3E5A
Unidad interior

10

CZ-RTC6
CZ-CGLSC1
CZ-CNEXU1

17,314,9S-160MF3E5A
Unidad interior

11

CZ-RTC6
CZ-CGLSC1
CZ-CNEXU1

17,314,9S-160MF3E5A
Unidad interior

12

CZ-RTC6
CZ-CGLSC1
CZ-CNEXU1

15,413,1S-140MF3E5A
Unidad interior

13

CZ-RTC6
CZ-CGLSC1
CZ-CNEXU1

15,413,1S-140MF3E5A
Unidad interior

14

CZ-RTC6
CZ-CGLSC1
CZ-CNEXU1

4,03,4S-36MF3E5A
Unidad interior

15

CZ-RTC6
CZ-CSRC34,03,4S-36MK2E5A

Unidad interior
16

CZ-RTC6
CZ-CSRC34,03,4S-36MK2E5A

Unidad interior
17



6

Oficinas Consejería de...

03/09/2021

Panasonic VRF Designer es propiedad de Panasonic. Panasonic no se hace responsable de ningún resultado incorrecto
mostrado

VRF  v 9.3.2185



7

Oficinas Consejería de...

03/09/2021

Panasonic VRF Designer es propiedad de Panasonic. Panasonic no se hace responsable de ningún resultado incorrecto
mostrado

VRF  v 9.3.2185

Leyenda

* cable apantallado

AlimentaciónL NCableado de control *U1 U2Mando a distancia *R1 R2

Relésuministrado localmenteRYNanoeXXSensor ZigbeeZS

Mando a distancia SchneiderSHMando a distancia de hotelHAdaptador de interfazIA

Sensor EconaviESSonda desplazadaRSAdaptador Mini serie-Paralelo E/SSP

Mando a distancia inalámbricoWMando a distancia inalámbrico
simplificado

STemporizador del mando a distancia
(cableado)

R
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Cableado de potencia del sistema

40 A
Interruptor
automático:

20,4 kW
Potencia máxima
absorbida:

32 A
Intensidad máxima
nominal:

380-400-415V/3Ph +
N/50Hz

Tensión:

L1 L2 L3 NConexiones:

U-16MF3E8

5 A
Interruptor
automático:

60,00 W
Potencia máxima
absorbida:

0,45 A
Intensidad máxima
nominal:

220-230-
240V/1Ph/50Hz

Tensión:

L    NConexiones:

S-22MF3E5A

5 A
Interruptor
automático:

89,00 W
Potencia máxima
absorbida:

0,63 A
Intensidad máxima
nominal:

220-230-
240V/1Ph/50Hz

Tensión:

L    NConexiones:

S-56MF3E5A

5 A
Interruptor
automático:

60,00 W
Potencia máxima
absorbida:

0,45 A
Intensidad máxima
nominal:

220-230-
240V/1Ph/50Hz

Tensión:

L    NConexiones:

S-28MF3E5A

5 A
Interruptor
automático:

330,00 W
Potencia máxima
absorbida:

2,14 A
Intensidad máxima
nominal:

220-230-
240V/1Ph/50Hz

Tensión:

L    NConexiones:

S-160MF3E5A

5 A
Interruptor
automático:

265,00 W
Potencia máxima
absorbida:

1,76 A
Intensidad máxima
nominal:

220-230-
240V/1Ph/50Hz

Tensión:

L    NConexiones:

S-140MF3E5A

5 A
Interruptor
automático:

60,00 W
Potencia máxima
absorbida:

0,45 A
Intensidad máxima
nominal:

220-230-
240V/1Ph/50Hz

Tensión:

L    NConexiones:

S-36MF3E5A

5 A
Interruptor
automático:

30,00 W
Potencia máxima
absorbida:

0,25 A
Intensidad máxima
nominal:

220-230-
240V/1Ph/50Hz

Tensión:

L    NConexiones:

S-36MK2E5A
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10 A
Interruptor
automático:

80 W
Potencia máxima
absorbida:

0,56 A
Intensidad máxima
nominal:

220-230-
240V/1Ph/50Hz

Tensión:

L NConexiones:

CZ-P4160HR3

10 A
Interruptor
automático:

90 W
Potencia máxima
absorbida:

0,63 A
Intensidad máxima
nominal:

220-230-
240V/1Ph/50Hz

Tensión:

L NConexiones:

CZ-P656HR3
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Diagrama de cableado del proyecto
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Listado de equipos por sistema

CantidadCódigoTipo / Nombre de unidad interiorModelo

Elementos del equipo

Sistema 1

2Unidad exteriorU-16MF3E8

6
Adaptive Ducted (MF3) (Unidad interior 1, Unidad
interior 2, Unidad interior 5, Unidad interior 6, Unidad
interior 7, Unidad interior 8)

S-22MF3E5A

1Adaptive Ducted (MF3) (Unidad interior 3)S-56MF3E5A

2
Adaptive Ducted (MF3) (Unidad interior 4, Unidad
interior 10)

S-28MF3E5A

3
Adaptive Ducted (MF3) (Unidad interior 9, Unidad
interior 11, Unidad interior 12)

S-160MF3E5A

2
Adaptive Ducted (MF3) (Unidad interior 13, Unidad
interior 14)

S-140MF3E5A

1Adaptive Ducted (MF3) (Unidad interior 15)S-36MF3E5A

2Mural (MK2) (Unidad interior 16, Unidad interior 17)S-36MK2E5A

17Conex ControllerCZ-RTC6

15Leak Detector SensorCZ-CGLSC1

2Sonda desplazadaCZ-CSRC3

116DerivaciónCZ-P1350PJ2BM

119DerivaciónCZ-P1350BH2BM

418DerivaciónCZ-P680BH2BM

112DerivaciónCZ-P224BK2BM

317DerivaciónCZ-P224BH2BM

3561Kit de electroválvulaCZ-P56HR3

11601Kit de electroválvulaCZ-P160HR3

141601Kit de electroválvulaCZ-P4160HR3

16561Kit de electroválvulaCZ-P656HR3

4Placa de conexión Kit de electroválvula (SVK)CZ-CAPE2

119,56 (m)BTuberías1/4" x 1/2"

3,42 (m)B'Tuberías1/2" x 1 1/8" x 7/8"

11,67 (m)CTuberías3/8" x 1/2"

9,92 (m)C'Tuberías1/2" x 1 1/8" x 7/8"

68,54 (m)ETuberías3/8" x 5/8"

4,77 (m)E'Tuberías5/8" x 1 1/8" x 1 1/8"

11,95 (m)gTuberías3/8" x 5/8" x 1/2"

4,22 (m)G'Tuberías3/4" x 1 3/8" x 1 1/8"

10,64 (m)mTuberías3/8" x 3/4" x 5/8"

5,03 mTubería de aceite1/4"

117,00 mCableado de control

15NanoeXCZ-CNEXU1

31,84 kgCarga adicional R410A

0,000 kg/m3Densidad límite

48,44 kgCantidad total de refrigerante R410A

Controladores del proyecto

1Control centralizado inteligenteCZ-256ESMC3
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Resumen de listado de equipos

CantidadCódigoTipo / Nombre de unidad interiorModelo

Elementos del equipo

Oficinas Consejería de agricultura en Motril

2Unidad exteriorU-16MF3E8

6

Adaptive Ducted (MF3)
Sistema 1: Unidad interior 1, Unidad interior 2, Unidad
interior 5, Unidad interior 6, Unidad interior 7, Unidad
interior 8

S-22MF3E5A

1
Adaptive Ducted (MF3)
Sistema 1: Unidad interior 3

S-56MF3E5A

2
Adaptive Ducted (MF3)
Sistema 1: Unidad interior 4, Unidad interior 10

S-28MF3E5A

3
Adaptive Ducted (MF3)
Sistema 1: Unidad interior 9, Unidad interior 11, Unidad
interior 12

S-160MF3E5A

2
Adaptive Ducted (MF3)
Sistema 1: Unidad interior 13, Unidad interior 14

S-140MF3E5A

1
Adaptive Ducted (MF3)
Sistema 1: Unidad interior 15

S-36MF3E5A

2
Mural (MK2)
Sistema 1: Unidad interior 16, Unidad interior 17

S-36MK2E5A

17Conex ControllerCZ-RTC6

15Leak Detector SensorCZ-CGLSC1

2Sonda desplazadaCZ-CSRC3

116DerivaciónCZ-P1350PJ2BM

119DerivaciónCZ-P1350BH2BM

418DerivaciónCZ-P680BH2BM

112DerivaciónCZ-P224BK2BM

317DerivaciónCZ-P224BH2BM

3561Kit de electroválvulaCZ-P56HR3

11601Kit de electroválvulaCZ-P160HR3

141601Kit de electroválvulaCZ-P4160HR3

16561Kit de electroválvulaCZ-P656HR3

4Placa de conexión Kit de electroválvula (SVK)CZ-CAPE2

119,56 (m)BTuberías1/4" x 1/2"

13,34 (m)B', C'Tuberías1/2" x 1 1/8" x 7/8"

11,67 (m)CTuberías3/8" x 1/2"

68,54 (m)ETuberías3/8" x 5/8"

4,77 (m)E'Tuberías5/8" x 1 1/8" x 1 1/8"

11,95 (m)gTuberías3/8" x 5/8" x 1/2"

4,22 (m)G'Tuberías3/4" x 1 3/8" x 1 1/8"

10,64 (m)mTuberías3/8" x 3/4" x 5/8"

5,03 mTubería de aceite1/4"

117,00 mCableado de control

15NanoeXCZ-CNEXU1

31,84 kgCarga adicional R410A

48,44 kgCantidad total de refrigerante R410A

Controladores del proyecto

1Control centralizado inteligenteCZ-256ESMC3
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Tabla de cálculo

Longitud
equivalent

e

Altura

Longitud y longitud
equivalente de tubería

(m)Condiciones
(temp./humedad

relativa)

Capacidad
corregida/distrib

uida/sensible
(kW)

Capacidad
nominal

(kW)
Sala / Modelo

Unidad
No.

89,68 kWCalefacción:

66,79 kWSensible:

90,53 kW
Refrigeració
n:

Total unidades interiores

89,68 kWCalefacción:

90,53 kW
Refrigeració
n:

Total unidades
exteriores

4,4 °C; 89 %Calefacción:

35,2 ˚C
Refrigeració
n:

Temperatura y humedad
exterior

0,00 kg/m3Densidad límite:

31,84 kgCarga adicional:

123,6 %

Índice de
capacidad
Interior/Exterior:

Sistema 1

Unidad/es
exterior/es

U-16MF3E8
U-16MF3E8

21,0 ˚C1,8/2,42,5Calefacción

37,50,050,0 %25,0 ˚C;1,9/1,8/2,12,2Refrigeración
S-22MF3E5A1

21,0 ˚C1,8/2,42,5Calefacción

38,50,050,0 %25,0 ˚C;1,9/1,8/2,12,2Refrigeración
S-22MF3E5A2

21,0 ˚C4,4/6,16,3Calefacción

45,93,050,0 %25,0 ˚C;3,4/4,5/5,25,6Refrigeración
S-56MF3E5A3

21,0 ˚C2,3/3,13,2Calefacción

44,13,050,0 %25,0 ˚C;2,1/2,2/2,62,8Refrigeración
S-28MF3E5A4

21,0 ˚C1,8/2,42,5Calefacción

49,73,050,0 %25,0 ˚C;1,9/1,7/2,12,2Refrigeración
S-22MF3E5A5

21,0 ˚C1,8/2,42,5Calefacción

39,23,050,0 %25,0 ˚C;1,9/1,8/2,12,2Refrigeración
S-22MF3E5A6

21,0 ˚C1,8/2,42,5Calefacción

33,63,050,0 %25,0 ˚C;1,9/1,8/2,12,2Refrigeración
S-22MF3E5A7

21,0 ˚C1,8/2,42,5Calefacción

31,13,050,0 %25,0 ˚C;1,9/1,8/2,12,2Refrigeración
S-22MF3E5A8

21,0 ˚C12,8/17,318,0Calefacción

27,33,050,0 %25,0 ˚C;9,6/13,2/14,916,0Refrigeración
S-160MF3E5A9

21,0 ˚C2,3/3,13,2Calefacción

32,43,050,0 %25,0 ˚C;2,1/2,3/2,62,8Refrigeración
S-28MF3E5A10

21,0 ˚C12,9/17,318,0Calefacción

21,56,050,0 %25,0 ˚C;9,6/13,3/14,916,0Refrigeración
S-160MF3E5A11

21,0 ˚C12,8/17,318,0Calefacción

33,66,050,0 %25,0 ˚C;9,6/13,0/14,916,0Refrigeración
S-160MF3E5A12

21,0 ˚C11,3/15,416,0Calefacción

39,36,050,0 %25,0 ˚C;9,0/11,3/13,114,0Refrigeración
S-140MF3E5A13

21,0 ˚C11,3/15,416,0Calefacción

43,76,050,0 %25,0 ˚C;9,0/11,2/13,114,0Refrigeración
S-140MF3E5A14

21,0 ˚C3,0/4,04,2Calefacción

22,76,050,0 %25,0 ˚C;2,4/3,0/3,43,6Refrigeración
S-36MF3E5A15
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Longitud
equivalent

e

Altura

Longitud y longitud
equivalente de tubería

(m)Condiciones
(temp./humedad

relativa)

Capacidad
corregida/distrib

uida/sensible
(kW)

Capacidad
nominal

(kW)
Sala / Modelo

Unidad
No.

21,0 ˚C3,0/4,04,2Calefacción

25,96,050,0 %25,0 ˚C;2,3/3,0/3,43,6Refrigeración
S-36MK2E5A16

21,0 ˚C3,0/4,04,2Calefacción

34,33,050,0 %25,0 ˚C;2,3/2,9/3,43,6Refrigeración
S-36MK2E5A17
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Descripción del proyecto

Sistema 1

Descripción de las unidades exteriores

Cantidad 2Modelo: U-16MF3E8

Datos técnicos - U-16MF3E8

1000 mmProfundidad

1180 mmAnchura

1842 mmAltura

Dimensiones

57 dB(A)Nivel de presión sonora (modo silencioso)

62 dB(A)Nivel de presión sonora (estándar)

12,7 mm / 1/2"Tubería de líquido

28,58 mm / 1 1/8"Tubería de gas

R410ARefrigerante

334 kgPeso

16 hpPotencia CV

32 AIntensidad máxima nominal

20,2 AIntensidad nominal

30Número máximo de unidades interiores conectables

500 mLongitud máxima total de tuberías

+40m/-50 mDiferencia máxima en desnivel entre interiores y exteriores

20,4 kWPotencia máxima absorbida

12,9 kWPotencia de entrada nominal

380-400-415V/3Ph + N/50HzTensión

123,6 %Índice de capacidad

3,04COP (calefacción)

4,17COP nominal

50 kWCapacidad calorífica nominal

3,7 ˚CTemperatura exterior TH

4,4 ˚CTemperatura exterior TS

21 ˚CTemperatura interior TS

Modo calor

2,99EER (refrigeración)

3,49EER nominal

45 kWCapacidad nominal en refrigeración

35,2 ˚CTemperatura exterior TS

18 ˚CTemperatura interior TH

25 ˚CTemperatura interior TS

Modo frío
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VRF  v 9.3.2185

Sistema 1

Descripción de las unidades interiores

26 mmTamaño del orificio de drenaje

26 kgPeso

250 x 800 x 730 mmDimensiones de la unidad (Al x An X Pr)

840 m3/hCaudal de aire

0,45 AIntensidad nominal

60,00 WPotencia de entrada

220-230-240V/1Ph/50HzTensión

2,5 kWCapacidad calorífica nominal

2,2 kWCapacidad nominal en refrigeración

Datos técnicos - S-22MF3E5A

Cantidad 6Modelo: S-22MF3E5A (Adaptive Ducted )
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VRF  v 9.3.2185

Sistema 1

26 mmTamaño del orificio de drenaje

26 kgPeso

250 x 800 x 730 mmDimensiones de la unidad (Al x An X Pr)

960 m3/hCaudal de aire

0,63 AIntensidad nominal

89,00 WPotencia de entrada

220-230-240V/1Ph/50HzTensión

6,3 kWCapacidad calorífica nominal

5,6 kWCapacidad nominal en refrigeración

Datos técnicos - S-56MF3E5A

Cantidad 1Modelo: S-56MF3E5A (Adaptive Ducted )
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VRF  v 9.3.2185

Sistema 1

26 mmTamaño del orificio de drenaje

26 kgPeso

250 x 800 x 730 mmDimensiones de la unidad (Al x An X Pr)

840 m3/hCaudal de aire

0,45 AIntensidad nominal

60,00 WPotencia de entrada

220-230-240V/1Ph/50HzTensión

3,2 kWCapacidad calorífica nominal

2,8 kWCapacidad nominal en refrigeración

Datos técnicos - S-28MF3E5A

Cantidad 2Modelo: S-28MF3E5A (Adaptive Ducted )
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Sistema 1

26 mmTamaño del orificio de drenaje

40 kgPeso

250 x 1400 x 730 mmDimensiones de la unidad (Al x An X Pr)

2400 m3/hCaudal de aire

2,14 AIntensidad nominal

330,00 WPotencia de entrada

220-230-240V/1Ph/50HzTensión

18,0 kWCapacidad calorífica nominal

16,0 kWCapacidad nominal en refrigeración

Datos técnicos - S-160MF3E5A

Cantidad 3Modelo: S-160MF3E5A (Adaptive Ducted )
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VRF  v 9.3.2185

Sistema 1

26 mmTamaño del orificio de drenaje

40 kgPeso

250 x 1400 x 730 mmDimensiones de la unidad (Al x An X Pr)

2220 m3/hCaudal de aire

1,76 AIntensidad nominal

265,00 WPotencia de entrada

220-230-240V/1Ph/50HzTensión

16,0 kWCapacidad calorífica nominal

14,0 kWCapacidad nominal en refrigeración

Datos técnicos - S-140MF3E5A

Cantidad 2Modelo: S-140MF3E5A (Adaptive Ducted )
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VRF  v 9.3.2185

Sistema 1

26 mmTamaño del orificio de drenaje

26 kgPeso

250 x 800 x 730 mmDimensiones de la unidad (Al x An X Pr)

840 m3/hCaudal de aire

0,45 AIntensidad nominal

60,00 WPotencia de entrada

220-230-240V/1Ph/50HzTensión

4,2 kWCapacidad calorífica nominal

3,6 kWCapacidad nominal en refrigeración

Datos técnicos - S-36MF3E5A

Cantidad 1Modelo: S-36MF3E5A (Adaptive Ducted )
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Sistema 1

Lightweight and compact unit design of galvanised sheet steel, lined with noise-reducing and heat-
insulating material. Plastic cover in White colour (Munsell N9.1), washable.
Cross-flow fan, directly driven by an electronically controlled DC inverter motor for super quiet
operation. Air discharge aperture on the bottom side. Air direction is controlled by a motorised air flow
direction louvre. Air intake on the top side via easily accessible and cleanable anti-mould long-term air
filter. In Automatic Operation, air distribution is automatically adjusted depending on the operating
mode of the unit. When the unit is turned off, the flap closes completely to prevent dust getting into the
unit and to keep the equipment clean. Air flow rate can be controlled either manually or automatically
depending on the indoor temperature.
Microprocessor-controlled expansion valve, optimised for R410A refrigerant, for precise cooling and
heating capacity control based on capacity needs. Heat exchanger made of copper pipe with
mechanically bonded aluminium fins.

Microprocessor functions include the following:
- PID control of the expansion valves to adjust the amount of refrigerant depending on the readings of
the room temperature sensor and the heat exchanger inlet and outlet temperature sensors
- Self-diagnosis system with memory function
- Fan control
- Display of all service parameters
- Free programming of E²-PROM device

External connectivity:
- Wireless (infra-red), wired or simplified remote controller
- P-Link bus system for System Controller, Intelligent Controller etc.

Inputs and outputs on unit PCB (directly available by use of connectors):

Inputs
- ON/OFF
- Remote controller prohibit
- Thermostat OFF on a mandatory basis (demand control)

Outputs
- Operation signal
- Alarm signal
- External fan On / Off
- Fan signal
- Heating mode signal
- Cooling mode signal
- Thermostat signal
- Defrost signal

Wide range of adjustment choices to set up the unit according to on-site requirements. Provision of
additional external inputs and outputs via optional adapter PCBs possible. Plant control via optional
centralised Panasonic control systems is possible. Connection to superordinate control systems and
Building Management Systems (BMS) is provided by optional communication interfaces.

Repairs and maintenance can be performed on an indoor unit without interrupting the operation of any
other unit.

External expansion valve (optional)
An external expansion valve can be used in low-noise environments, where the refrigerant injection noise
would be disturbing in the room. When this optional valve is used instead of the expansion valve which is
integrated in the unit, it can be installed outside the room in places that are less sensitive to noise e.g. in
the ceiling void above a corridor. External expansion valves can be used for all types of indoor units.

Compliance with Directives and Standards
The unit complies with the following Directives and Standards:
- Machinery Directive 2006/42/EC
- Electromagnetic Compatibility Directive 2004/108/EC
- EN55014-1
- EN55014-2
- EN60335-1
- EN60335-2-40
- EN61000-3-2
- EN61000-3-3

Cantidad 2Modelo: S-36MK2E5A (Mural )
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Sistema 1

29 dB(A)Nivel de presión sonora (bajo)

36 dB(A)Nivel de presión sonora (medio)

40 dB(A)Nivel de presión sonora (alto)

18 mmTamaño del orificio de drenaje

R410ARefrigerante

9 kgPeso

290 x 870 x 214 mmDimensiones de la unidad (Al x An X Pr)

672 m3/hCaudal de aire

0,25 AIntensidad nominal

30,00 WPotencia de entrada

220-230-240V/1Ph/50HzTensión

4,2 kWCapacidad calorífica nominal

3,6 kWCapacidad nominal en refrigeración

Datos técnicos - S-36MK2E5A

Lightweight and compact unit design of galvanised sheet steel, lined with noise-reducing and heat-
insulating material. Plastic cover in White colour (Munsell N9.1), washable.
Cross-flow fan, directly driven by an electronically controlled DC inverter motor for super quiet
operation. Air discharge aperture on the bottom side. Air direction is controlled by a motorised air flow
direction louvre. Air intake on the top side via easily accessible and cleanable anti-mould long-term air
filter. In Automatic Operation, air distribution is automatically adjusted depending on the operating
mode of the unit. When the unit is turned off, the flap closes completely to prevent dust getting into the
unit and to keep the equipment clean. Air flow rate can be controlled either manually or automatically
depending on the indoor temperature.
Microprocessor-controlled expansion valve, optimised for R410A refrigerant, for precise cooling and
heating capacity control based on capacity needs. Heat exchanger made of copper pipe with
mechanically bonded aluminium fins.

Microprocessor functions include the following:
- PID control of the expansion valves to adjust the amount of refrigerant depending on the readings of
the room temperature sensor and the heat exchanger inlet and outlet temperature sensors
- Self-diagnosis system with memory function
- Fan control
- Display of all service parameters
- Free programming of E²-PROM device

External connectivity:
- Wireless (infra-red), wired or simplified remote controller
- P-Link bus system for System Controller, Intelligent Controller etc.

Inputs and outputs on unit PCB (directly available by use of connectors):

Inputs
- ON/OFF
- Remote controller prohibit
- Thermostat OFF on a mandatory basis (demand control)

Outputs
- Operation signal
- Alarm signal
- External fan On / Off
- Fan signal
- Heating mode signal
- Cooling mode signal
- Thermostat signal
- Defrost signal

Wide range of adjustment choices to set up the unit according to on-site requirements. Provision of
additional external inputs and outputs via optional adapter PCBs possible. Plant control via optional
centralised Panasonic control systems is possible. Connection to superordinate control systems and
Building Management Systems (BMS) is provided by optional communication interfaces.

Repairs and maintenance can be performed on an indoor unit without interrupting the operation of any
other unit.

External expansion valve (optional)
An external expansion valve can be used in low-noise environments, where the refrigerant injection noise
would be disturbing in the room. When this optional valve is used instead of the expansion valve which is
integrated in the unit, it can be installed outside the room in places that are less sensitive to noise e.g. in
the ceiling void above a corridor. External expansion valves can be used for all types of indoor units.

Compliance with Directives and Standards
The unit complies with the following Directives and Standards:
- Machinery Directive 2006/42/EC
- Electromagnetic Compatibility Directive 2004/108/EC
- EN55014-1
- EN55014-2
- EN60335-1
- EN60335-2-40
- EN61000-3-2
- EN61000-3-3
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Sistema 1

Design
The special design of the Branch Pipe Kit ensures optimum refrigerant flow, especially in part-load
operation.

For indoor units (capacity after distribution joint must be 22.4 kW or lower).

Kit consisting of:
- 1 distribution joint for the suction gas pipe
- 1 distribution joint for the liquid pipe
- 1 set of thermal insulation shells

Accesorios

Design
The special design of the Branch Pipe Kit ensures optimum refrigerant flow, especially in part-load
operation.

For outdoor units (capacity after distribution joint is between 68.0 and 135.0 kW.)

Kit consisting of:
- 1 distribution joint for the suction gas pipe
- 1 distribution joint for the discharge pipe
- 1 distribution joint for the liquid pipe
- 1 set of thermal insulation shells

Cantidad 1Derivación: CZ-P1350PJ2BM

Design
The special design of the Branch Pipe Kit ensures optimum refrigerant flow, especially in part-load
operation.

For indoor units (capacity after distribution joint is between 68.0 and 135.0 kW).

Kit consisting of:
- 1 distribution joint for the suction gas pipe
- 1 distribution joint for the discharge pipe
- 1 distribution joint for the liquid pipe
- 1 set of thermal insulation shells

Cantidad 1Derivación: CZ-P1350BH2BM

Design
The special design of the Branch Pipe Kit ensures optimum refrigerant flow, especially in part-load
operation.

For indoor units (capacity after distribution joint is between 22.4 and 68.0 kW.)

Kit consisting of:
- 1 distribution joint for the suction gas pipe
- 1 distribution joint for the discharge pipe
- 1 distribution joint for the liquid pipe
- 1 set of thermal insulation shells

Cantidad 4Derivación: CZ-P680BH2BM

Cantidad 1Derivación: CZ-P224BK2BM
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Sistema 1

The Panasonic ECOi and ECO G 3-Pipe Systems enable simultaneous heating and cooling operation when
combined with a 3-pipe heat recovery box

3-pipe HR box with 4 ports for connection of indoor units with a capacity of max. 16.0 kW each. Each port
allows for connection of several indoor units for group control or individual control* in simultaneous
operation. Four signal relay boxes with control PCB are supplied with the 3-pipe HR box. Main refrigerant
connections are located on both sides of the 3-pipe HR box to allow for flexible piping layouts.

* Requires a specific setting during initial start-up.

Design
The special design of the Branch Pipe Kit ensures optimum refrigerant flow, especially in part-load
operation.

For indoor units (capacity after distribution joint must be 22.4 kW or lower).

Kit consisting of:
- 1 distribution joint for the suction gas pipe
- 1 distribution joint for the liquid pipe
- 1 set of thermal insulation shells

Design
The special design of the Branch Pipe Kit ensures optimum refrigerant flow, especially in part-load
operation.

For indoor units (capacity after distribution joint must be 22.4 kW or lower).

Kit consisting of:
- 1 distribution joint for the suction gas pipe
- 1 distribution joint for the discharge pipe
- 1 distribution joint for the liquid pipe
- 1 set of thermal insulation shells

Cantidad 3Derivación: CZ-P224BH2BM

The Panasonic ECOi and ECO G 3-Pipe Systems enable simultaneous heating and cooling operation when
combined with a Solenoid Valve Kit.

Solenoid Valve Kit for connection of indoor units with a capacity of 2.2 to max. 5.6 kW. The Solenoid
Valve Kit port allows for connection of several indoor units for group control in simultaneous operation.
One Solenoid Valve Kit Control PCB is required for each connected indoor unit.

Cantidad 3Kit de electroválvula: CZ-P56HR3

The Panasonic ECOi and ECO G 3-Pipe Systems enable simultaneous heating and cooling operation when
combined with a Solenoid Valve Kit.

The control PCB is used for connecting the Solenoid Valve Kit to the indoor unit (all indoor unit types
including air curtains PAW-10EAIRC-MJ; however, excluded are wall-mounted units MK2/MK1, air
curtains starting with PAW-15EAIRC-MJ/MS and larger and AHU kits).

Cantidad 4Placa de conexión Kit de electroválvula (SVK): CZ-CAPE2

The Panasonic ECOi and ECO G 3-Pipe Systems enable simultaneous heating and cooling operation when
combined with a Solenoid Valve Kit.

Solenoid Valve Kit for connection of indoor units with a capacity of 5.7 to max. 16.0 kW. The Solenoid
Valve Kit port allows for connection of several indoor units for group control in simultaneous operation.
One Solenoid Valve Kit Control PCB is required for each connected indoor unit.

Cantidad 1Kit de electroválvula: CZ-P160HR3

Cantidad 1Kit de electroválvula: CZ-P4160HR3
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Sistema 1

A central control and monitoring system to be connected to the P-Link bus for control of up to 256 ECOi
or PACi indoor units (4 systems with 64 indoor units respectively) and up to 120 outdoor units (4 systems
with 30 outdoor units respectively).  Completely new Interface design with bigger display, upgraded
energy saving functions.

Design
Backlit 10.4 inch (26.4 cm) TFT touch screen in LCD design with a 1.024 x 768 pixel resolution (VGA),
complete with installation frame and stowable stylus.

Control functions
- Operation, control and monitoring of up to 128 ECOi or PACi indoor units. Can be extended to a
maximum of 256 indoor units by use of a CZ-CFUNC2 Communication Adaptor
- Smart phone like gesture control such as swiping, pulling out, selecting with large easy to see icons
- ON/OFF
- Operating mode changeover (Cooling, Heating, Dry, Auto, Fan)
- Fan speed setting (low / medium / high, Auto)
- Temperature setting (Cooling/Dry mode: 18 to 30 °C, Heating: 16 to 30 °C)
- Air flow direction setting
- Ventilation
- Quiet operation mode of outdoor units
- Alarm monitoring
- Alarm log
- Remote operation signal
- Remote alarm
- Integrated web interface for LAN-based or internet-based access and operation by use of a web browser
on a PC
- Automated alarm notifications by e-mail and logging of sent e-mails
- Language codes available: English, German, French, Italian, Portuguese, Spanish
-  Event control: air conditioning units as well as digital outputs may be controlled based on specific
events. Programming includes AND and OR operations.
- 50 programmed operations per day can be set in 50 daily schedules and 50 weekly schedules including
holiday and special day schedules
- Remote controller local operation prohibition with individually programmable prohibition levels
- Occupant sensor linkage
- Graph display (bar charts/line graphs)
   Bar charts: total operating time, ON operation time, electricity and gas consumption
   (kW/m3), cost of electricity and gas for each indoor unit.
   Operating count (times), engine operating time (minutes) for each outdoor unit.
   Line graphs: set temperature, room temperature, discharge temperature, suction
   temperature for each indoor units and outdoor temperature.

- Load Distribution Calculation for each individual unit or tenant based on proportional share in gas and
electricity consumption. Simple Calculation or Detailed Calculation in combination with electricity and gas
consumption meters. Calculation based on rates depending on the time of day.
- All operation screens can be printed with an optional field-supplied compatible printer

Energy saving control functions
- Auto return to set temperature (time range is selectable)
- Limitation of set temperature range
- Unattended auto shut off setting
- Energy saving timer / efficient operation setting for GHP (specific time slots for indoor unit operation
with reduced capacity)
- Demand settings (maximum demand or maximum gas consumption of indoor/outdoor units can be cut
either for indoor unit or outdoor unit.
- Demand / peak cut settings (specific time slots for outdoor unit operation with reduced capacity)

Connectivity
- 3 configurable voltage-free digital inputs
- 2 configurable voltage-free digital outputs
- 3 inputs for electricity and gas consumption pulse meters
- Connection to a CZ-CFUNC2 Communication Adaptor (for extension of the regular 2 systems to the
maximum total of 4 P-Link systems)
- USB port (Standard type: USB2.0) to connect a USB memory device to backup and restore settings as
well as to save distribution data on CSV files.
- LAN port for connection to a Local Area Network or a computer

The Panasonic ECOi and ECO G 3-Pipe Systems enable simultaneous heating and cooling operation when
combined with a 3-pipe heat recovery box

3-pipe HR box with 4 ports for connection of indoor units with a capacity of max. 16.0 kW each. Each port
allows for connection of several indoor units for group control or individual control* in simultaneous
operation. Four signal relay boxes with control PCB are supplied with the 3-pipe HR box. Main refrigerant
connections are located on both sides of the 3-pipe HR box to allow for flexible piping layouts.

* Requires a specific setting during initial start-up.

The Panasonic ECOi and ECO G 3-Pipe Systems enable simultaneous heating and cooling operation when
combined with a 3-pipe heat recovery box

3-pipe HR box with 6 ports for connection of indoor units with a capacity of max. 5.6 kW each. Each port
allows for connection of several indoor units for group control or individual control* in simultaneous
operation. Six signal relay boxes with control PCB are supplied with the 3-pipe HR box. Main refrigerant
connections are located on both sides of the 3-pipe HR box to allow for flexible piping layouts.

* Requires a specific setting during initial start-up.

Cantidad 1Kit de electroválvula: CZ-P656HR3

Design
Remote sensor of modern design used as room temperature sensor. Completely set up for easy wall
installation. Ready for direct connection to the unit.
The sensor can be connected directly to the unit or in parallel with the Wired Timer Remote Controller.

Suitable for connection to all ECOi or PACi indoor units.

Wiring length up to 500 m.

Cantidad 2Sonda desplazada: CZ-CSRC3

Cantidad 1Control centralizado inteligente: CZ-256ESMC3
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Sistema 1

A central control and monitoring system to be connected to the P-Link bus for control of up to 256 ECOi
or PACi indoor units (4 systems with 64 indoor units respectively) and up to 120 outdoor units (4 systems
with 30 outdoor units respectively).  Completely new Interface design with bigger display, upgraded
energy saving functions.

Design
Backlit 10.4 inch (26.4 cm) TFT touch screen in LCD design with a 1.024 x 768 pixel resolution (VGA),
complete with installation frame and stowable stylus.

Control functions
- Operation, control and monitoring of up to 128 ECOi or PACi indoor units. Can be extended to a
maximum of 256 indoor units by use of a CZ-CFUNC2 Communication Adaptor
- Smart phone like gesture control such as swiping, pulling out, selecting with large easy to see icons
- ON/OFF
- Operating mode changeover (Cooling, Heating, Dry, Auto, Fan)
- Fan speed setting (low / medium / high, Auto)
- Temperature setting (Cooling/Dry mode: 18 to 30 °C, Heating: 16 to 30 °C)
- Air flow direction setting
- Ventilation
- Quiet operation mode of outdoor units
- Alarm monitoring
- Alarm log
- Remote operation signal
- Remote alarm
- Integrated web interface for LAN-based or internet-based access and operation by use of a web browser
on a PC
- Automated alarm notifications by e-mail and logging of sent e-mails
- Language codes available: English, German, French, Italian, Portuguese, Spanish
-  Event control: air conditioning units as well as digital outputs may be controlled based on specific
events. Programming includes AND and OR operations.
- 50 programmed operations per day can be set in 50 daily schedules and 50 weekly schedules including
holiday and special day schedules
- Remote controller local operation prohibition with individually programmable prohibition levels
- Occupant sensor linkage
- Graph display (bar charts/line graphs)
   Bar charts: total operating time, ON operation time, electricity and gas consumption
   (kW/m3), cost of electricity and gas for each indoor unit.
   Operating count (times), engine operating time (minutes) for each outdoor unit.
   Line graphs: set temperature, room temperature, discharge temperature, suction
   temperature for each indoor units and outdoor temperature.

- Load Distribution Calculation for each individual unit or tenant based on proportional share in gas and
electricity consumption. Simple Calculation or Detailed Calculation in combination with electricity and gas
consumption meters. Calculation based on rates depending on the time of day.
- All operation screens can be printed with an optional field-supplied compatible printer

Energy saving control functions
- Auto return to set temperature (time range is selectable)
- Limitation of set temperature range
- Unattended auto shut off setting
- Energy saving timer / efficient operation setting for GHP (specific time slots for indoor unit operation
with reduced capacity)
- Demand settings (maximum demand or maximum gas consumption of indoor/outdoor units can be cut
either for indoor unit or outdoor unit.
- Demand / peak cut settings (specific time slots for outdoor unit operation with reduced capacity)

Connectivity
- 3 configurable voltage-free digital inputs
- 2 configurable voltage-free digital outputs
- 3 inputs for electricity and gas consumption pulse meters
- Connection to a CZ-CFUNC2 Communication Adaptor (for extension of the regular 2 systems to the
maximum total of 4 P-Link systems)
- USB port (Standard type: USB2.0) to connect a USB memory device to backup and restore settings as
well as to save distribution data on CSV files.
- LAN port for connection to a Local Area Network or a computer
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Clima y fuentes de energía

87,8587,85100139

24882,6794,1338

309,9377,4888,2437

651,572,3982,4936

873,6767,2176,51335

1054,3862,0270,61734

1364,1356,8464,72433

1601,3351,6658,83132

1812,4346,4752,93931

2606,7741,3847,16330

3185,0936,1941,28829

3380,231,0135,310928

3538,4225,8329,413727

3261,8720,6423,515826

2752,1615,4617,617825

Demanda total (kWh)Demanda de carga (kW)Carga, %HorasTemperatura (°C)

Refrigeración (verano)

Clima: Average (Strasbourg)

Demanda de refrigeración con carga del
100 %: 87,85 kW

Temperatura en verano con carga del 100 %:
39 ˚C

Demanda de calefacción con carga del 100 %:
86,17 kW

Temperatura en invierno con carga del 100 %:
-10 ˚C

Demanda total (kWh): 26728 kWh

Refrigeración constante: 304,243

Refrigeración carga parcial <25 %: 23 %

1396,4718,8721,97415

2261,9621,542510514

3656,2824,2128,115113

4543,5726,8931,216912

6373,1329,6434,421511

10178,8332,3137,531510

11719,9834,9940,63359

13134,3837,7443,83488

13174,8840,4146,93267

14218,0543,08503306

13864,1545,7653,13035

17240,248,4356,23564

18273,0451,1859,43573

1723453,8662,53202

15827,7156,5365,62801

14228,3959,2868,82400

10718,4361,9671,9173-1

10663,5464,6375165-2

5989,5967,378,189-3

6367,2769,9781,291-4

4945,4772,7384,468-5

2035,7775,487,527-6

1873,6878,0790,624-7

1859,0380,8393,823-8

2087,4783,596,925-9

86,1786,171001-10

Demanda total (kWh)Demanda de carga (kW)Carga, %HorasTemperatura (°C)

Calefacción (invierno)
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Demanda total (kWh): 223951 kWh

Calefacción carga parcial <25 %: 1 %

Calefacción constante: 2598,949

GHP modo calor a temperatura exterior <7 °C: 70 %

1396,4718,8721,97415

2261,9621,542510514

3656,2824,2128,115113

4543,5726,8931,216912

6373,1329,6434,421511

10178,8332,3137,531510

11719,9834,9940,63359

13134,3837,7443,83488

13174,8840,4146,93267

14218,0543,08503306

13864,1545,7653,13035

17240,248,4356,23564

18273,0451,1859,43573

1723453,8662,53202

15827,7156,5365,62801

14228,3959,2868,82400

10718,4361,9671,9173-1

10663,5464,6375165-2

5989,5967,378,189-3

6367,2769,9781,291-4

4945,4772,7384,468-5

2035,7775,487,527-6

1873,6878,0790,624-7

1859,0380,8393,823-8

2087,4783,596,925-9

86,1786,171001-10

Demanda total (kWh)Demanda de carga (kW)Carga, %HorasTemperatura (°C)

Calefacción (invierno)

Fuentes de energía

0Calefacción urbana

0Fuelóleo

0,15GLP

0,05Gas natural

Hasta:  Domingo 23:59Desde:  Sábado 00:00

0Electricidad (tarifa fin de semana)

Hasta:  05:59Desde:  21:00

0,14Electricidad (tarifa nocturna)

0,14Electricidad (tarifa diaria)

CosteFuente de energía
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Panasonic VRF Designer es propiedad de Panasonic. Panasonic no se hace responsable de ningún resultado incorrecto
mostrado

VRF  v 9.3.2185

Cálculo de costes y ROI
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Proyecto Básico y de Ejecución de la 
Oficina Comarcal Agraria de Motril !

28. Rubricación del documento !
Yo, Francisco Félix J Jiménez Zurita, arquitecto perteneciente al Colegio Oficial de Arquitectos de Málaga, 
provisto de NIF 74910494T, con domicilio a efecto de notificaciones sito en Calle Merecillas, nº3, 2ºA de 
Antequera, en Málaga, provisto de número de teléfono de contacto 952 700 146 y mail de contacto 
ffjjz@ffjjz.es,  !
procedo a la firma gráfica del presente documento, compuesto de 27 epígrafes más este vigésimo octavo de 
firma,  encontrándose firmado digitalmente el documento digital completo. !
 
 
 
 
 
 ! !!!

Y, para que conste a los efectos oportunos firmo el presente en Antequera,  
a fecha de la firma digital. !!!
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Proyecto Básico y de Ejecución de la 
Oficina Comarcal Agraria de Motril !

29. Estudio Geotécnico !
Se incluye, como anexo a este documento, el Estudio Geotécnico realizado en el que se basa el cálculo.
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